YHVUBEPCUTET OKC®OPAA
CKBO3b NMPN3MY CTYJEHUECKOIO CJIEHTA

Kasakesn4 MapunHa AnekcaHapoBHa
Py6aHoBa EBreHuss BUKTopoBHa
MorunneBCcKnin rocyjapCcTBeHHbIN yHMBepcuTeT-uMeHn A A. Kyneliosa
(r. Morwunes, benapycs)

B faHHoii ny6amKaumm paccMoT peH CocTaB CTYAeHUecKoro cneHra Okccopga. Ocoboe
BH/WMaHWe yaensieTCA HaMMeHOBaHUAM NtoAeil npeanusam yye6Hoi gesaTenbHocTH. CTyfeH-
UeCKWii CNeHT NpeAcTaBneH Kak f3blKOBOe 0T paXkeHne CTYAEHUYECKOW >KM3HU 3aKpbITOro
y4ye6HOro 3aBefieHnsi C MHOTOBEKOBbIMW TPaANLMAMU 1 0COBEHHOCT AMU.

CtyaeHuyecknin cneHr Okcthoppa [1] BKouvaeT HammeHoBaHusA nogeli (30
eanHny): Medic, Lecturers, Head o fHouse; HavMeHOBaHUA peanuii y4ebHoOR aes-
TenbHOCTK (66 eanHUL):-Bod Card, Encaenia, Trinity; HAMMEHOBaHWA peanunii BHe-
yuebHoli gestenbHocT (11 egmHuy): Torpids, OUDS, The Union; HaUMEHOBaHMS
reorpagmyeckux 06beKToB, npuneraowmx Kk Okcgopay (6 eguHmL): The High, Isis,
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Carfax. Llenb gaHHoW ny6amkauuu - BNisBUTb COCTaB HAMMEHOBaHWI Noael u pe-
annin yqebHoW aesTeNbHOCTU B CTYAEHYECKOM crieHre Okcgopaa.

Cpeau HarMeHOBaHUIA Noaeli MOXXHO BMigenuTs cnegytowme JICI:

1) HaMMeHOBaHWS YNeHOB NpenofaBaTeslbCKOro cocTaBa (2 eAnHuLbI): Tutor
teacher who is a Fellow of a college’, Lecturers ‘other teachers of the College’;

2) HaMMeHOBaHMA NpeacTaBuTeNelt afMUHUCTPATUBHOrO annaparta (19 eguHuLy):
Vice-Chancellor ‘the principal academic and administrative officer of the University.
Currently Professor Alison Richard’, Head o fHouse ‘the head of a college’;

3) HaMeHOoBaHUA 06cnyXnBaroLLero nepcoHana (2 eguHuybl):porter “friendly
security guard at the front door of each college’, scout ‘person who cleans student
bedrooms. Some are employees of the college, others contract cleaners’;

4) HaummeHoBaHuA cTyfeHToB (7 eaumHuy): fresher ‘a first-year student,
undergraduate or postgraduate’;Medic ‘medical student’;MA ‘Master of Arts’.

B TeuyeHue rofa CTyfeHT MoceLlaeT NeKUmMmn, CeMUHapbl, NpaKkTUyeckme 1 na-
6opaTopHble 3aHATUA, a TakKXe TbITOPM3N3 - 0cobble MHAMBUAYAbHbIE 3aHATUSA
C npenojasateneM. Ha Kaxaoro npenojaearteni yHUBEPCUTETa NPUXOAUTCA Npu-
MepHo 3-4 cTygeHTa. LLITaT npenogasateneit Okcgopaa BKAOYAET NOYTK 4 ThiCSUN
yenoBsek, M3 HKUX 70 yenoBek - uieHHi Koponesckoro obuecTsa, 6onee 100 yenosek -
YneHbl BpMTaHCKON AKagemMum.

B 3aBMCMMOCTM OT KOMNe[Ka €ro PeKTOp, Ha3biBAeTCA MO-pasHOMY, Hamnpu-
mep, Dean (Christ Church), Master (Balliol,~Pembroke, St. Catherine’s, St. Cross,
St. Peter’s, Univ), President (Corpus .Christi, Kellogg, Magdalen, St. John’s,
Templeton, Trinity, Wolfson), Principal (Brasenose, Green Templeton, Harris
Manchester, Hertford, Jesus, LMH; Linacre, Mansfield, St. Anne’s, St. Edmund
Hall, St. Hilda’s, St. Hugh’s, Somerville), the Provost (Oriel, Queen’s Worcester),
Rector (Exeter, Lincoln) nan-Warden (All Souls, Keble, Merton, New, Nuffield,
St. Antony’s, Wadham).

HaumeHoBaHWs peanuii yuebHO aesTenbHOCTM (66 eqMHNLL) BKIHOYAlOT che-
aywouwme JICr:

1) HauMeHOBaHIUA y4e6HbIX 3aBefjeHNi 1 y4ebHbIX KopnycoBs (21 efuHMLa):

a) HaMMeHOBaHNsA YHMBEPCUTETOB 1 Konnemxken (15 eguHny): The Other Place
‘Cambridge’,~Univ ‘University College, one of the colleges of the University’;

b) HaumeHoBaHua 6ubnmoTek (1 eauHuua): The Bod ‘short for ‘Bodleian
Library’, the main library at Oxford University’;

C) HaUMeHOBaHMS YHUBEPCUTETCKMUX MoMelleHnin (7 eguHul): SCR ‘Senior
Common Room - for the Principal and Fellows, College Lecturers and others
including academic visitors’, Hall ‘the dining hall in College’;

2) HaMMEeHOBaHWUA YHMKOPMbI 1 3HaKoB oTanums (5 eamHul): Mortar-board
‘an academic cap with a hard flat square top and a tassel in the middle’, Subfusc ‘a
dark suit with dark socks, or a dark skirt with black stockings/tights, or dark trousers
with dark socks’.
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OKC(hOpACKUIA YHUBEPCUTET COCTOUT U3 38 OTAENbHbLIX KOANeMKel, KOTopble
ABNAIOTCA HE3aBUCUMbIMU U CaMOYMpaBNseMbIMA. TakKe B COCTaBe YHUBEpPCUTETA
eCTb 6 06LLEXMUTUIA, KOTOPble NPUHAANEXAT PEUTUO3HBIM OpAeHaM, HO He UMEIOT
cTaTyca Konnefka, Harnpumep, Christ Church.

CTyfeHTbl TPaAMLMOHHO HOCAT rBO3AMKM Ha 3K3aMeHbl: 6enas rsosguka ans
MepBOro k3amMeHa, KpacHas rBo3fgvka A1 NocnefHero sK3ameHa v po3oBas reos-
[MKa NS BCeX NPOMEXYTOUHbIX 3K3aMeHOB. [1paB0 HOCUTb CUHUE NUKaKW MOJY-
yatloT B OKchopAe CTYLEeHTbI, BbICTyNatoLme 3a YHMBEPCUTET HA CAMOM BbICOKOM
YPOBHe B N1t060M BUfe CropTa.

JleKcunko-ceMaHTUYecKas rpynna, 0603HavatoLLas opraHnsaumio yuebHoi ae-
ATeNnbHOCTY (38 eAnHML), BKIKOYaET:

* HaVMeHOBaHUS KaHuKyn (4 eguMHuubl): Long Vac ‘the summer vacation’,
Vac ‘short for vacation’. B Okcopae CTyAeHTbl YXOAAT Ha, KaHUKYNbl TPYXKAbI:
Christmas vac, Easter vac " the Long vac;

* HaMMeHOBaHMA 3K3ameHOB (8 eaumHuu): Viva ‘shart;for Viva Voce: an oral
exam’, Finals ‘final examinations at the end of 3 or.4-years as an undergraduate
student’;

* HaMMeHOBaHWA y4ebHbIX ceMecTpoB (5 eamHuu): 9tweek ‘the week after
term ends’. B Okcdopge Tpu BMAa OCHOBHBIX CeMECTPOB: Michaelmas ‘autumn
term’, Hilary ‘spring term’, Trinity ‘summerterm’;

* HauMMeHoBaHuA cTuneHanMin u-Harpag (5 eauHuy): Exhibition ‘like a
scholarship, only less’, Scholarship<‘for Firsts at Mods or Distinctions at Prelims’,
Blue ‘award for competing in the(Varsity match in certain major sports. University
team members in minor sports'get Half Blues’;

* HaMEeHOBaHMA LIePEMOHUIA N oMLManbHBIX NPa3gHUKOB (12 egnHuL): May
morning ‘1st May. An early morning street party in Oxford, beginning at 6 a.m. with
the choir of Magdalen College singing from the Tower’, Encaenia ‘ceremony at the
end of Trinity term'when honorary degrees are awarded’.

OdwmumnanbHble NpefcTaBUTENN YHUBEPCUTETA MpUrniawleHsl pasgennts lo-
XepTBoBaHue iopga Kpto (LuamnaHcKoe 1 3eMAsSHWKa) B OAHOM U3 Konnemxkeid. O6-
LecTBeHHbI OpaTop NPOM3HOCUT OCTPOYMHYH pedb Ha NaTbiHW 0 KaXA0M Mpej-
CTaBuUTEfle U 3aTeM [JaeT OCTPOYMHbIA OTHYET O KOHLE rofa Ha aHI/IMACKOM s3bliKe
(TopxxecTBeHHas peub Creweian Ha3BaHa Mo MMeHu nopga Kpro, enuckona [ape-
Ma): Matriculation - (hopManbHas LLepeMOHMUS MOCBALEHUA B CTyAeHTbl. Jo 1960
rofja 4ng TOro, YTo6bl CTYAEHT MNPOLLEN MaTPUKYAALMIO U 6bIa AONYLLEH K 3aHATUAM
OH WM OHa LOMKHbI 6b1M CcAaTb COOTBETCTBYHOLLMIA 3K3aMeH. B cpefHue Beka 3K-
3aMeH NpoxoAaun Ha natbiHk. Celivac 3K3aMeH OTMEHEH, ero 3aMeHsieT 06/ iuHbIi
npotecc oT6opa Npu NOCTYMAEHUN.

Jlekcnueckunin aHann3 faHHOro nnacTa Cf0B CBUAETENbCTBYET 06 0CO6EHHO-
cTaxX OKC(hopACcKOro YHMBEPCUTETA: BECh aKafeMUYECKM rof AeMTCs Ha TpuMe-
CTpbl (cemecTpbl). Kaxxablii TPUMECTP MMeeT CBOe HaMMEHOBaHMWe: BECEHHUI - Tpu-
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HUTW, 3UMHUI - Xnnapu, 0OCEHHUIA - MukMacc. B TedeHne BCEFO akageM1yeckoro
rofja CTyfieHTbl NoceLLalT NpaKTUYecKne 3aHATUSA, NEKLUMOHHbBIA Kypc, cemuHapsbl
M cneunuyueckne ThbOTOPUIN3. ITU 3aHATUA NPOXOAAT B MHAMBUAYASbHOM MO-
psaKe c npenofasaTesieM, YTO MO3BOMIAET y4yallMMCA MaKCUManbHO YrnybuTbes
B NpodunbHble npeaMeTbl. Hanbonee ycnewHble-YH4eHUKN MOTYT NOAYy4YUTb CTU-
neHAnanbHble rpaHThl, KOTopble 60 NOAHOCTLI0 (Scholarship), 60 YacTUYHO
(Exhibition) NepekpolOT BCE pacxoibl B MOMEHT NoflyvyeHns obpasoBaHmus. Ha ak3a-
MeHax v Apyrux ouumnansHbIX Meponpuatusx B OKcgopae NpuHAT cBoeo6pasHbIii
KopropaTuBHbIl gpecc-Kof (Oxford Blue).

Takum o6pasom, nsyuyeHune cnenra OKcdopga faeT cBoeobpasHble KNKUYU K
MOHUMaHUIO TPaguLUniA N ocobeHHocTel (YHKLWOHUPOBAaHWS AaHHOMO 3aKPbITOro
y4ebHOro 3aBefeHus, a CeMaHTUKa yKa3aHHbIX CeHrM3MOB HeceT onpeaeneHHyto
COLMOKYNbTYPHYH UHOPMALUIO.

NuTepatypa
1 Oxford jargon [Electronic resource]. - Mode of access: www.ox.ac.uk/about/
organisation/historv/oxford-glossarv?wssl=1. — Date of access: 01.03.2018.
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